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I 	SELECTED MEAT AND MEAT PREPARATIONS 
	

CERTAINES VIANDES ET PREPARATIONS DE VIANDES 

AUGUST - 1971 - A0T 

Les renseignements qui figurent dans les tableaux pro-
viennent des dtablissements classis cousne usines d'abattage et 
de preparation de is viande, ce qui comprend les abattoirs at 
les usines de prfparation des spdcialites de viande. 

Au Tableau 1, "Ventes nettes sur te marchd" s'entend du 
volume de viande vendue par lea conditionneurs our Ic marchd 
CANADIEN, et c'est pourquoi elles ne comprennent pas: 

1. lea ventes B lexportation. 

2. lea ventes B d'autres conserveries de viande. 

3. 1.s transferts entre succursales. 

4. lea produits d'iinportation achetis at revendus en 
1 'dtat. 

Les Tableaux 2, 3 et 4 donnent Ic volume total des pro-
duits expRdids sur les marches intRrteur et extdrieur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS les pro-
duits de inBme nature achetds par les répondants pour étre 
revendus an l'itat. 

Veuillez adresser toute demande au sujet de Is prCsente 
enquRte B la: 

Sous-section de Is viande, de l'industrie laitiBre, 
des minoteries at des boissons, 

Division des industries manufacturiBres at pritnaire, 
B.P.S. Ottawa 3. 

The tabular matter as presented is collected 
from establishments classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table 1, Net Distributive Sales means the volume 
moved by the meat processor to the DOMESTIC market and 
as such the data exclude: 

1. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

3. inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

DBS Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufacturiBres at primaires 

October - 1971 - Octobre 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canad 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes frafches, congelées ot traitées, sur le marchS 

August y•. 

Aoftt Total cumulatif 

1971 1970r 1971 

thousands of pounds - miltiers de livres 

Meats, 	fresh and frozen - 	Viandes fraiches et congelées 
Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 89 , 841  95,362 702,264 708,903 

6,857 5,866 48,683 52,598 
14,207  13,757 95,901. 95,212 

Ground beef and hamburger 	- Boeuf haché, y compris la viande 
1 , 14 5 1,972 8,557 14,112 

Beef*portion ready 	- 	Boeuf, 	pr8t I cuir ....................... 

Steakettes, 	patties, 	etc. 	- 	Petits steaks, 	croquettes, 	etc. 2,185 2,166 16,303 12,761 
1,389 1,703 13,077 11,673 

39,140 54,785 321,971 386,887 
Veal 	- 	Veau 	................................................... 5,016 4,578 44,030 41,133 

Fancy uat (edible offal) 	- Viandes de fantaisie (abats 
4,971 5,734 44,583 48,393 

Other meats (except poultry) 	- Autres viandes (sauf volaille) 2,064 1,471 13,650 11,113 

Beef-block ready 	- 	Boeuf, 	pr8t I cooper 	....................... 

pour hamburgers 	.............................................. 

Mutton and lamb 	- Mouton et agneau ............................ 
Pork 	- 	Porc 	................................................... 

166,815 187,394 1,309,019 1,382,790 Total 	........................................................ 

Meats, 	sweet-pickled or drysalted - Viandes matinees avec 

comeatibles) 	................................................. 

addition de sucre ou saldes I Sec 
1,005 811 6,867 6,378 

Pork (hams, bellies, 	etc.) 	- 	Porc (y conipris jambons, ventres, 
2,060 2,117 15,816 15,274 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. 	- Autres viandes marinées 
etc.) 	........................................................ 

420 227 3,207 2,871 ou salCes I 	sac, 	n.c.a ....................................... 

Total 	........................................................ 3,485 3,155 25,890 24, 

Meats, 	smoked - Viandes fwides 
Beef 	- 	Boeuf 	................................................. 618 717 5,095 5,37 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc, jambons cuits ou non 7,872 8,574 58,802 65,.1' 
Side bacon; sliced and unsliced 	- 	Bacon de flanc, 	tranché ou 

10 ,385 11,661 76,174 85,977 non 	............................................ .............. 
Other pork; butts, 	rolls, 	picnics, 	backs, 	etc. 	- Autres 
viandes de porc; haute d'4paule (soc), morceaux roulCs, 
paleron, 	dos, 	etc . 	.......................................... 3,792 4,502 30,246 34,600 

Other smoked meat - Autres viandes ftmiées 	..................... 1,205 1,038 9,032 7,192 

3, 872  

. 

26,492 179,349 Total 	........................................................ 198,551 

r Revised figures. - Nombres rectifiCs. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totalea de volaille fratche et congelde 

August Year to date 

AoOt Total ctmlulatif 

1970 	1971 1970 1971 

thousands of pounds 	- milliers de livrea 

Poultry, fresh and frozen 	- Volaille fratche et congelde 
10,337 	13,329 	89,607 	97,705 

255 	248 	2,273 	4,419 
981 	954 	8,721 	9,071 

Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. - 	Dinde 10 liv. et  moms 
566 	887 	3,651 	4,482 

Fowl 	- 	Poole 	.................................................. 
Turkey under 10 lbs. - Dinde moms de 10 liv.................. 

Turkey 16 lbs. and over 	- Dinde 16 liv. et  plus 542 	670 	4,176 	4,817 

Broiler chicken 	- 	Poulet de gril 	.............................. 

de 	16 	liv.................................................... 

Turkey packed for other processors - Diode emballée pour 
(1) 	(1) 	(1) 	(1) 

Other poultry (geese, ducks, etc.) 	- Autres volailles 
d'autres 	etablissements 	...................................... 

399 	110 	4,195 	1,4 (oies, 	canards, 	etc.) 	........................................ 

Total 	........................................................ 13, 080  16,198 112,623 121.9H 

(1) Confidential, included with "Other'. - Confidentiel, inclus avec "Autrea" 



TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expeditions totales de preparations de conserve 

August 

Ao t S 

(1) 	(1) 
(1) 	151 
(1) 	(1) 

	

264 	351 

	

1,402 	1,676 

	

480 	522  

(1) 	(1) 

(1) 	(1) 

	

3,202 	3,869 

	

12,550 	10,691 

	

4,320 	4,520 

39 	(1) 	398 	(1) 
(1) 	(1) 	(1) 	(1) 

4 	(1) 	74 	(1) 
85 	127 	160 	1,114 
- 	(1) 	x 	(1) 
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ABLE 3. Total Shipments of Moat Preparations, not Canned 

Expditions totales dt preparations de viandes, non de conserve 

August 	Year to date 

AoOt 	Total cuinulatif 

1970r 	1971 	1970r 	1971 

thousands of pounds - milliers de livres 

!preparat1ons. not canned - Preparations de viandes, non do 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fraiches ou congelees 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non traechC) ...... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - 
Autres saucisses speciales (salami, boudin, etc.) ........... 

Hams, boiled (pieces and sliced) - Jambons bouiltis (morceaux 
(yu tranchea) ................................................ 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuislnées 
en trenches, embaliées (sauf Jainbon) ........................ 

Meat and poultry paste retail and bulk (wrapped) - PCtes de 
viande et de volaille, su detail et en bloc (enveioppées) 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non de conserve .................................... 

Total ....................................................... 

r Revised figures. - Nbres rectifiCs. 

5,904 
13,377 
6,853 

5,114 

2,126 

3,157 

267 

2,501 

39,299 

6,399 
13,656 
6,073 

4,745 

2,332 

3,379 

348 

2,727 

39,659 

51,626 
90,797 
52,745 

38,771 

15,943 

23,260 

2,541 

19,056 

294,745 

51,047 
93,254 
47,554 

34,410 

18,119 

23,458 

2,673 

21,059 

291,574 

1970 	1971 

thousands of po 

301 

1,711 

Year to date 

Total cksmllatif 

1970 	1971 

- milliers de livres 

xl 	2,6451 
Canned preparations - Preparations do conserve 
Poultry - Volaille ........................................... 

Heals ready to serve - Plats cuisines 
Stews and similar preparations - Ragoots et preparations 

semblables .................................................. 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec cu sans sauce ...... 

Wieners and beans - Wieners et haricots ...................... 

Pork and beans - Porc et haricots ............................. 
Spectalty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinaires (chinois, inexicains, etc.) ....................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres repas de conserve, 

p réts a servir .............................................. 
Meet and poultry pastes - Pates de viande et de volaille ........ 

Beef - Boeuf 
Corned 	- Sale ................................................ 
Roasted - ROti ............................................... 

Spiced - 	picé ............................................... 

Other, canned - Autres viandes en conserve ................... 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelees do viande .......... 

Pork - Porc 

1,930 I 
	

13,129 I 	13,537 

fl 

Luncheon meat 	- Viande pour Lunch ............................. 1,142 1,032 9,747 10,699 
Ham 	- 	Jambons 	................................................. 1,499 1,713 9,993 14,344 
Other, canned; butts, 	cottage rolls, 	picnics, 	etc. 	- Autres 

viandes, 	en conserve; 	soc, 	soc mule fume, 	paleron, 	etc 480 637 4,963 6,647 
Tongue (beef, 	pork, etc.) 	- Langues (boeuf, porc, etc.) 32 x 444 x 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, n,c,a x 410 x 3,330 
ners and franfurters - Wieners et ssucisses de Franciort (1) 109 (1) 

,:med specialty sausages - Saucisses spécialités do conserve 43 (1) 572 (1) 

.7,123 1 	9,226 66,413 73,535 Total 	....................................................... 

1) Confidential, included in "Other Canned" as per sub section. - Confidentiel, inclus avec "Autres viandes an conserve", sc-
ion leur section. 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel an vertu des dispositiossa de Ia Loi our is 
statistique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments of Lard and Tall.. 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et d& 

August 	 Year to date 

AoO t 
	

Total cumulatif 

70 	1971 

8- 	ers de livres 

Lard and tallow - Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel quel 745 866 5,288 6,145 

Processed - TraitC: 
Retail package, 20 lbs. or less - Paquet de detail de 20 

2,655 3,125 19,183 25,147 
Corrinercial package, 	21-450 lbs. - Paquet coirrrnercial de 21 

3,507 3,367 24,323 26,811 
Bulk sales (tank car, 	tank truck, etc.) 	- Ventes en vrac 

liv. 	ou 	moms 	.............................................. . 

3,673 4,422 25,768 36,380 

450 	liv.................................................... . 

(wagon_citerne, 	canrion-citerne, 	etc.) 	...................... . 

Tallow - Suif: 

3,249 3,113 27,712 25,261 Edible 	- 	Comestible 	......................................... . 
Inedible 	- 	Non 	comestible 	................................... 32,877 37,526 224,357 265,232 

TAi,E 	Animal SI. 

TABLEAU 6. Anlmaux abattu 

August - 1971 - AoOt 

Warmdressed 
Number 	weight 

Nombre 	Poids de la 
riande habillée 

'000 
lb. - liv. 

Year to date 

Total cumulatif 

Warm dressed 
Number 	weight 

Nombre 	Pojds de Is 
viande habillée 

'000 
lb. - liv. 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux établis- 
ments rCpondants 

188,318 105,151 1,350,544 773,367 
4,201 232,077 34,367 

Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 

676,366 110,357 5,694,647 927,097 
Calves 	- 	Veaux 	............................................ 22,615 

x x x x 
Hogs 	- 	Porca 	.............................................. 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... .... 
Sheep and 	lambs 	- 	Moutons et agnesux 	..................... . 19.50 2 1,082 132,919 5,926 
Other animals - Autres animaux K K X 

Owned by others - Appartenant A d'autres 

33,247 18,611 274,880 157,583 
Calves 	- 	Veaux 	.............. . ............................. 1,429 115,454 13,937 
Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 

60,060 9,736 529,374 87,35 
.9,329 

- - - 

Hogs 	- 	Pores 	.............................................. 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... - 
Sheep and lambs 	- 	Moutons et agneaux 	...................... 2,411 82 9,297 no 
Other animals 	- 	Autres 	animaux 	............................ K -. K 1. 

-- Amount too small to be expressed. - Numbres infimes. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur Ia 

atatiatique relatives au secret. 


